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2MX-30 מאזדה 

מבט כללי

נוריות אזהרה

צג נהיגה אקטיבי 

בקרת אקלים וקישוריות

מפתח חכם

אחזקה וטיפול

במקרה תקר

טעינה ושימוש בכבל טעינה
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מבט כללי 

פנים
אבזור פנים

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

)HBC( מתג שליטה באור גבוה

)ALH( אדפטיביים LED מתג פנסי

בקרת תאורה

איתות 

מתגי שליטה מרחוק במערכת שמע

מתג “מידע”

מתג סייען מגביל מהירות חכם

מתגי בקרת שיוט מונחית רדאר עם פעולת “עצור וסע” 

מתגי בקרת שיוט ומערכת שמירת מרחק

ידית מגבים ומתזים

Interior Equipment (View A)
▼ Interior Equipment (View A-type A)

① High Beam Control System (HBC) switch............................................ page 4-87
② Adaptive LED Headlights (ALH) switch................................................page 4-88
③ Lighting control................................................................................. page 4-39
④ Turn and lane-change signals............................................................. page 4-44
⑤ Audio remote control switches...........................................................page 5-22
⑥ INFO switch......................................................................................page 4-12
⑦ Intelligent Speed Assistance (ISA) LIM switch.................................... page 4-143
⑧ Mazda Radar Cruise Control with Stop & Go function (MRCC with Stop & Go

function) switches...........................................................................page 4-120
⑨ Cruising & Traffic Support (CTS) switches..........................................page 4-129
⑩ Wiper and washer lever..................................................................... page 4-45

Pictorial Index

Interior Overview

1-2 The equipment and installation position varies by vehicle
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כפתור נעילת דלתות

מתג נעילת דלתות

מתגי מראות חיצוניות

i ACTIVSENSE מתג נטרול

מתג תצוגת 360 מעלות

מתג נטרול חיישן חניה

TCS מתג נטרול בקרת אחיזה

מתגי זכרונות מושב

מתגי חלונות חשמל

מתג נעילת חלונות חשמל

▼ Interior Equipment (View A-type B)

① Door-lock knob................................................................................ page 3-40
② Door-lock switch.............................................................................. page 3-38
③ Outside mirror switches.....................................................................page 3-45
④ i-ACTIVSENSE OFF switch.................................................................. page 4-73
⑤ 360° view monitor switch................................................................page 4-167
⑥ Parking sensor OFF switch............................................................... page 4-217
⑦ TCS OFF switch................................................................................. page 4-68
⑧ Position memory switches..................................................................page 2-10
⑨ Power window switches.....................................................................page 3-50
⑩ Power window lock switch.................................................................page 3-50

Pictorial Index

Interior Overview

The equipment and installation position varies by vehicle 1-3

פנים 
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מבט כללי 
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לוח מחוונים

צג נהיגה אקטיבית

MAZDA קישוריות

מערכת מזגן

מתג הפרשת חלון אחורי

תא כפפות

איתות חירום

POWER מתג התנעה

צופר

ידית שחרור נעילת הגה

ידית שחרור מכסה מנוע

כיס אחסון

Interior Equipment (View B)
▼ Interior Equipment (View B)

① Instrument cluster............................................................................. page 4-10
② Active driving display.........................................................................page 4-27
③ Mazda Connect................................................................................ page 5-14
④ Air-conditioning system.......................................................................page 5-2
⑤ Rear window defogger switch............................................................ page 4-50
⑥ Glove compartment.......................................................................... page 5-43
⑦ Hazard warning flasher switch............................................................page 4-52
⑧ Power switch...................................................................................... page 4-4
⑨ Horn................................................................................................ page 4-52
⑩ Lock release lever................................................................................ page 2-4
⑪ Bonnet release handle....................................................................... page 6-10
⑫ Storage pocket..................................................................................page 5-43

Pictorial Index

Interior Overview

1-4 The equipment and installation position varies by vehicle

פנים הרכב
אבזור פנים

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

מבט כללי 
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משענת ראש

מושב קדמי

חגורת בטיחות

מחזיק בקבוקים

מראת איפור

סך שמש

תאורה עליונה

קונסולה עליונה

מתג גג שמש

מראה אחורית

פתח איוורור

AC שקע כוח

Interior Equipment (View C)
▼ Interior Equipment (View C)

① Head restraint................................................................................... page 2-19
② Front seat........................................................................................... page 2-4
③ Seat belt...........................................................................................page 2-26
④ Bottle holder.....................................................................................page 5-41
⑤ Vanity mirror.....................................................................................page 5-34
⑥ Sunvisor........................................................................................... page 5-34
⑦ Overhead light (front)/Map lights...................................................... page 5-35
⑧ Overhead console............................................................................. page 5-43
⑨ Sunroof switch.................................................................................. page 3-53
⑩ Rearview mirror................................................................................ page 3-48
⑪ Vent................................................................................................... page 5-8
⑫ AC power outlet............................................................................... page 5-38
⑬ Accessory sockets..............................................................................page 5-37
⑭ External input terminal.......................................................................page 5-14
⑮ Selector lever.................................................................................... page 4-31
⑯ Commander switch...........................................................................page 5-18
⑰ Electric Parking Brake (EPB) switch......................................................page 4-55
⑱ AUTOHOLD switch........................................................................... page 4-62
⑲ Cup holder....................................................................................... page 5-40

Pictorial Index

Interior Overview

The equipment and installation position varies by vehicle 1-5

שקעי חשמל לאביזרים

שקע קישוריות סלולארית

ידית בורר

מתג שליטה

מתג בלם חניה חשמלי

מתג AUTOHOLD )בלם יד אוטומטי(

מחזיק כוסות

מבט כללי 

פנים הרכב
אבזור פנים

113

214

315

416

517

618

719

8

9

10

11

12
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ידית לחיצה

משענת ראש

מתלה מעילים אחורי

תאורה עליונה אחורית

ידית אחיזה

קונסולה מרכזית

מחזיק בקבוקים

מושב אחורי

מחזיק כוסות

משענת יד

עיגון ISOFIX לכיסא תינוק

חגורת בטיחות

Interior Equipment (View D)
▼ Interior Equipment (View D)

① Push knob........................................................................................ page 2-16
② Head restraint................................................................................... page 2-19
③ Rear coat hook..................................................................................page 5-42
④ Overhead light (rear)......................................................................... page 5-35
⑤ Assist grip......................................................................................... page 5-42
⑥ Centre console..................................................................................page 5-44
⑦ Bottle holder.....................................................................................page 5-41
⑧ Rear seat.......................................................................................... page 2-16
⑨ Cup holder....................................................................................... page 5-40
⑩ Armrest............................................................................................ page 2-18
⑪ ISOFIX lower anchors........................................................................ page 2-46
⑫ Seat belt...........................................................................................page 2-26

Pictorial Index

Interior Overview

1-6 The equipment and installation position varies by vehicle

פנים הרכב
אבזור פנים 

1

2

3

4

5

6

7
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10
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מבט כללי 
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כיסוי תא מטען

נקודות עיגון

תא מטען תחתון

לולאות עיגון

תאורת תא מטען

Interior Equipment (View E)
▼ Interior Equipment (View E)

① Luggage compartment cover.............................................................. page 3-44
② Anchor brackets................................................................................ page 2-45
③ Cargo sub-compartment................................................................... page 5-44
④ Cargo securing loops.........................................................................page 5-44
⑤ Luggage compartment light................................................................page 5-35

Pictorial Index

Interior Overview

The equipment and installation position varies by vehicle 1-7

פנים הרכב
אבזור פנים

1

2

3

4

5

מבט כללי 
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מגבים

גג שמש

דלת

חלון

חיישן מגע

מראה חיצונית

כיסוי שקע טעינה

דלת תא מטען

פתיחת תא מטען חשמלית

מגב אחורי

① Windscreen wiper blades...................................................................page 6-16
② Sunroof............................................................................................ page 3-52
③ Door................................................................................................ page 3-34
④ Window........................................................................................... page 3-50
⑤ Touch sensor.....................................................................................page 3-36
⑥ Outside mirror.................................................................................. page 3-45
⑦ Charge lid.........................................................................................page 3-16
⑧ Liftgate............................................................................................. page 3-42
⑨ Electric liftgate opener....................................................................... page 3-42
⑩ Rear window wiper blade.................................................................. page 6-20

Pictorial Index

Exterior Overview

1-8 The equipment and installation position varies by vehicle

סקירה חיצונית

1

6
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3
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מבט כללי 
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Instrument Cluster and
Display

▼ Instrument Cluster and Display

 

① Instrument Cluster.......... page 4-10
② Active Driving Display..... page 4-27

Instrument Cluster
▼ Instrument Cluster

 

① Power Meter...................page 4-11
② Multi-information Display...............

..................................... page 4-12
③ High Voltage Battery Power

Gauge............................page 4-15
④ High Voltage Battery Temperature

Gauge............................page 4-15
⑤ Instrument Panel Illumination

Switch............................page 4-16
⑥ Speedometer..................page 4-10
⑦ TRIP Switch.................... page 4-14

▼ Speedometer

The speedometer indicates the speed
of the vehicle.

When Driving

Instrument Cluster and Display

4-10

Instrument Cluster and
Display

▼ Instrument Cluster and Display

 

① Instrument Cluster.......... page 4-10
② Active Driving Display..... page 4-27

Instrument Cluster
▼ Instrument Cluster

 

① Power Meter...................page 4-11
② Multi-information Display...............

..................................... page 4-12
③ High Voltage Battery Power

Gauge............................page 4-15
④ High Voltage Battery Temperature

Gauge............................page 4-15
⑤ Instrument Panel Illumination

Switch............................page 4-16
⑥ Speedometer..................page 4-10
⑦ TRIP Switch.................... page 4-14

▼ Speedometer

The speedometer indicates the speed
of the vehicle.

When Driving

Instrument Cluster and Display

4-10

נוריות אזהרה

לוח המחוונים והתצוגה

לוח מחוונים

תצוגה אקטיבית/תצוגה עילית

1

1

3

5

2

2

4

6

7

מד כוח

צג רב תפקודי/מחשב דרך

רמת טעינה של סוללת ההנעה

מד טמפרטורה של סוללת ההנעה

מתג כיוון עוצמת התאורה של לוח המחוונים

מד מהירות

מד מרחק
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נורות חיווי/אזהרה
נורות אלה יופיעו או יהבהבו כדי להורות למשתמש במערכת שקיימת תקלה.

נורות אזהרה

)אדום(
חיווי אזהרת מערכת בלימה/נורת אזהרה

חיווי אזהרת ABS/נורת אזהרה

חיווי אזהרת מערכת טעינת סוללת עופרת-חומצה/נורת אזהרה

חיווי תקלת מערכת EV )חשמל(/נורת אזהרה

חיווי אזהרת טמפרטורת סוללה

חיווי אזהרת מתח נותר בסוללה/נורת אזהרה

חיווי אזהרת מערכת טעינה/נורת אזהרה

חיווי מגבלת הספק/נורת אזהרה

חיווי תקלת הגה כוח/נורת אזהרה

חיווי בקרת תמסורת/נורת אזהרה

חיווי אזהרה כללי

)אדום(
חיווי תקלת בקרת בלמים/נורת אזהרה

חיווי מעקף בלם

נוריות אזהרה
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לוח מחוונים ותצוגה
נורות אזהרה

חיווי אזהרת כרית אוויר/קדם מותחן חגורת בטיחות/נורת אזהרה

חיווי אזהרת מערכת ניטור לחץ ניפוח בצמיגים )TPMS(/נורת אזהרה

אדום
חיווי אזהרת מפתח/נורת אזהרה

כתום
חיווי מערכת בקרת אור גבוה )HBC(/נורת אזהרה

חיווי מערכת I-ACTIVESENSE/נורת אזהרה

חיווי אזהרת תאורה חיצונית/נורת אזהרה

חיווי אזהרת אי חגירת חגורת בטיחות/נורת אזהרה )מושב קדמי(

חיווי אזהרת אי חגירת חגורת בטיחות )מושב אחורי(אדום

חיווי מפלס נוזל ניקוי שמשות נמוך/נורת אזהרה

חיווי דלת פתוחה

חיווי דלת תא מטען פתוחה

נורת אזהרה-דלת פתוח

נורת אזהרה תואר כאשר מתג ההצתה במצב ON לצורך בדיקה ותיעלם לאחר מספר 
שניות או כאשר מערכת EV )מערכת חשמלית( תופעל. אם נורת האזהרה אינה נעלמת 
או שאינה מופיעה, יש לפנות למוסך מורשה )אנו ממליצים על מוסך מורשה של חברת 

מאזדה(.

נוריות אזהרה
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נורות חיווי/חיוויים
נורות אזהרה

חיווי חגורות בטיחות )מושב אחורי(ירוק

חיווי נטרול כרית אוויר נוסע קדמי

חיווי אבטחה

ירוק
חיווי מפתח

חיווי מפתח כלים/נורת חיווי

חיווי מצב בורר נסיעה

חיווי אורות פועלים

חיווי אור גבוה

חיווי אור ערפל אחורי

חיווי כיוון )איתות(/איתות חירום

חיווי בלם חניה אלקטרוני )EPB(/ נורת חיווי

חיווי AUTOHOLD )בלם חניה אוטומטי( פעיל

חיווי בקרת שיוט אקטיבית מונחית רדאר עם פונקציית עצור וסע

חיווי בקרת שיוט ודיווחי תנועה

)DSC( בקרת יציבות דינאמית/ )TCS( חיווי בקרת אחיזה

READY חיווי

חיווי נטרול בקרת אחיזה

חיווי מצב i-ACTIVESENSE )מערכת אזהרה והימנעות מסיכונים(

חיווי נטרול מצב i-ACTIVESENSE )מערכת אזהרה והימנעות מסיכונים(

נוריות אזהרה
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נורות אזהרה

ירוק
)HBC( חיווי בקרת אור גבוה

)ALH( אדפטיבית LED חיווי תאורת

ירוק

חיווי קביעת מהירות בקרת שיוט אקטיבית מונחית רדאר עם פונקציית 
עצור וסע

חיווי קביעת בקרת שיוט ודיווחי תנועה

חיווי נטרול מערכת בלימה חכמה

חיווי נטרול מערכת שמירת נתיב נסיעה

לבן
חיווי סייען מהירות חכם במצב "הכן"

ירוק
חיווי קביעת מהירות לסייען מהירות חכם

לבן
בקרת שיוט במצב "הכן"

ירוק
חיווי קביעת מהירות

נורת החיווי תואר כאשר מתג ההצתה במצב ON לצורך בדיקה ותיעלם לאחר מספר . 	
שניות או כאשר מערכת EV )מערכת חשמלית( תופעל. אם נורת האזהרה אינה 

נעלמת או שאינה מופיעה, יש לפנות למוסך מורשה )אנו ממליצים על מוסך מורשה 
של חברת מאזדה(.

החיווי יופיע תמידית כאשר בלם החניה מופעל.. 	

חיווי מפתח כלים/נורת חיווי

חיווי מפתח כלים/נורת חיווי מוצג/יופיע כאשר

הגיע זמן טיפול	 

נוריות אזהרה
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1. חיווי

2. ציפוי נגד אבק

אין להניח משקאות סמוך לצג הנהיגה.	 

אין להדביק מדבקות על צג הנהיגה.	 

Active Driving Display

▼ Active Driving Display

1. Display
2. Dust-proof sheet

WARNING

Always adjust the display brightness and position with the vehicle stopped:
Adjusting the display brightness and position while driving the vehicle is dangerous
as doing so could distract your attention from the road ahead and lead to an
accident.

CAUTION
Do not place beverages near the dust-proof sheet of the active driving display. If
water or other liquids are splashed on the dust-proof sheet, it could cause
damage.
Do not place objects or apply stickers above the active driving display or to the
dust-proof sheet as they will cause interference.

NOTE

Wearing polarized sunglasses will reduce the visibility of the active driving display
due to the characteristics of the display.
If the battery has been removed and re-installed or the battery voltage is low, the
adjusted position may deviate.
The display may be difficult to view or temporarily affected by weather conditions
such as rain, snow, light, and temperature.
If the audio system is removed, the active driving display cannot be operated.

When Driving

Instrument Cluster and Display

4-27

צג נהיגה אקטיבי )תצוגה עילית(

צג נהיגה אקטיבי 
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צג הנהיגה האקטיבי )תצוגה עילית( מציג מידע זה:
 	)LDWS( אזהרות מערכת שמירה על נתיב נסיעה

אזהרות ותנאי פעולת מערכת התראה אודות עצמים בשטח מת	 

זיהוי תמרורים ואזהרות	 

אזהרת תנועה מקדימה בצידי הרכב בקרת שיוט מונחית רדאר עם מערכת “עצור וסע”	 

בקרת שיוט ודיווחי תנועה	 

אזהרות בקרת שמירת נתיב נסיעה 	 

אזהרות חירום לשמירה על נתיב נסיעה	 

אזהרת סייען שמירת מהירות חכם	 

אזהרת סייען בלימה חכם	 

תנאי הפעלת בקרת שיוט	 

ניווט )בהתאם לרמת גימור(	 

שמות צמתים )בהתאם לרמת גימור(	 

שמות רחובות )בהתאם לרמת גימור(	 

סייען כיוון נתיב )בהתאם לרמת גימור(	 

חיווי מגביל מהירות	 

מהירות נסיעה	 

ניתן לשנות או לכוון את חיווי צג המידע.

צג נהיגה אקטיבי 
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מזגן
רשימת מתגי  הפעלת מזגן/סמלי הפעלת מזגן

מסך הפעלה אוטומטית )בקרת אקלים(

Air-Conditioning System Operation Area

▼ List of Air-Conditioning System Switches/Icons

Air-conditioning system information is displayed on the display.

Auto operation screen

① AUTO switch...................................................................................... page 5-4
② Temperature setting display..................................................................page 5-5
③ Seat warmer icon*.............................................................................page 2-21
④ Steering warmer icon*....................................................................... page 2-23
⑤ Seat warmer setting icon*.................................................................. page 2-21

Steering warmer setting icon*.............................................................page 2-23
⑥ Airflow display.................................................................................... page 5-5
⑦ Air-conditioning power switch............................................................. page 5-5
⑧ Rear window defogger switch.............................................................. page 5-5
⑨ Fan control icon.................................................................................. page 5-5
⑩ Fan control switch............................................................................... page 5-5
⑪ Display setting icon............................................................................. page 5-6
⑫ ECO icon............................................................................................page 5-6
⑬ Auto and manual operation screen switching icon................................. page 5-6
⑭ A/C icon............................................................................................page 5-6
⑮ Air intake selector icon........................................................................ page 5-6
⑯ Temperature control switch..................................................................page 5-5
⑰ Temperature control icon.....................................................................page 5-5
⑱ Windscreen defroster switch................................................................ page 5-7

Interior Features

Air-Conditioning System

*Some models. 5-3

AUTO מתג

תצוגת הגדרות טמפרטורה

סמל חימום מושב

סמל חימום הגה

סמל הגדרות חימום מושב

תצוגת זרימת אויר

מתג הפעלת מזגן

מתג הפשרת חלון אחורי

סמל שליטה במאוורר

1

6

2

7

3

8

4

9

5

10

11

12

13

14

15

17

16

18

מתג שליטה במאוורר

סמל הגדרות תצוגה

סמן ECO )מצב חיסכון(

סמל מצבי פעולה AUTO )אוטומטי( וידני

סמל A/C )מזגן(

בורר יניקת אוויר

מתג שליטה בטמפרטורה

סמל בקרת טמפרטורה

מתג מפשיר שמשה קדמית

בקרת אקלים וקישוריות
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קישוריות מאזדה

What is Mazda Connect ?

▼ What is Mazda Connect ?

This manual only indicates a part of the information for Mazda Connect. For details,
check the Web owner's manual at the Mazda site for each country and region.
 

1. Radio
2. Bluetooth® Audio/Hands-Free Call/SMS (Short Message Service)
3. USB Audio/USB Video
4. USB port*1/SD card slot*2
5. SD card (Navigation system)*
*1 The location of the USB slot differs depending on the specifications.
*2 The SD card slot is for the navigation system only. For vehicles with the

navigation system, the SD card (Mazda genuine) with stored map data is
inserted into the SD card slot and used.

Interior Features

Mazda Connect

5-14 *Some models.

רדיו. 1

2 .SMS /שיחות ללא מגע/BLUETOOTH קישוריות

שקע USB לשמע/שקע USB לצפייה. 3

4 .SD כרטיס/USB שקע

כרטיס SD )מערכת ניווט(. 5

מיקום שקע ה-USB עשוי להשתנות בהתאם למפרט. 1

שקע כרטיס ה-SD מיועד למערכת הניווט בלבד. ברכבים המצוידים במערכת ניווט, . 2
כרטיס ה-SD הכולל מפות מיועד לשימוש באמצעות הכנסה לחריץ.

בקרת אקלים וקישוריות
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הסברתפריטמספר

1Informationניטור השימוש באנרגיה בזמן אמת
ניטור רמת הטעינה של סוללת ההנעה

ניטור מצב הרכב והודעות תחזוקה
ספר רכב

2EntertainmantFM רדיו
DAB

בלוטות’
USB שקעי

אפליקציות קארפליי ואנדרואיד

3Notifications .מציג הודעות שהתקבלו לנייד הממושק עם המערכת
הודעה חשובה תסומן באדום במקר חירום בלבד

4Communicationחיבורי בלוטות' לטלפונים חכמים

5Navigation עם המפות הרלוונטיות )לא פעיל SD דורש כרטיס
בישראל(

6Settingsשינוי הגדרות שונות ברכב
תזמון טעינה, תזמון הפעלת בקרת אקלים

תצוגות ברכב
הגדרות שמע

הגדרות בטיחות וסיוע
הגדרות רכב כללית

הגדרת קישוריות
הגדרות מערכת

7Apple CarPlayשימוש אפשרי בעזרת כבל

8Android Autoשימוש אפשרי בעזרת כבל

בקרת אקלים וקישוריות
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מפתח
אין להשאיר את המפתח בנוכחות פעוטות או ילדים.	 

יש לשמור על המפתח ולאחסן אותו הרחק מלחות או מכשירים פולטי קרינה.	 

אין להפיל את המפתח.	 

יש לוודא שהמפתח סמוך לרכב וברשות הנהג במועד ההפעלה והפתיח.	 

Keys
▼ Keys

WARNING

Do not leave the key in your vehicle
with children and keep them in a
place where your children will not
find or play with them:
Leaving children in a vehicle with the
key is dangerous. This could result in
someone being badly injured or even
killed. Children may find these keys to
be an interesting toy to play with and
could cause the power windows or
other controls to operate, or even
make the vehicle move.

CAUTION
Because the key (transmitter) uses
low-intensity radio waves, it may not
function correctly under the
following conditions:

The key (transmitter) is carried with
communication devices such as
cellular phones.
The key (transmitter) contacts or is
covered by a metal object.
The key (transmitter) is near
electronic devices such as personal
computers.
Non-Mazda genuine electronic
equipment is installed in the
vehicle.
There is equipment which
discharges radio waves near the
vehicle.

The key (transmitter) may consume
battery power excessively if it
receives high-intensity radio waves.
Do not place the key (transmitter)
near electronic devices such as
televisions or personal computers.

To avoid damage to the key
(transmitter), DO NOT:

Drop the key (transmitter).
Get the key (transmitter) wet.
Disassemble the key (transmitter).
Expose the key (transmitter) to
high temperatures on places such
as the instrument panel, under
direct sunlight.
Expose the key (transmitter) to any
kind of magnetic field.
Place heavy objects on the key
(transmitter).
Put the key (transmitter) in an
ultrasonic cleaner.
Put any magnetized objects close
to the key (transmitter).

 

NOTE
The driver must carry the key
(transmitter) to ensure the system
functions properly.

Transmitter

1. Transmitter (page 3-29)
 

Before Driving

Keys

3-26

מפתח חכם
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הסרת המפתח הנשלף
יש להסיר את הכיסוי התחתון תוך . 1

לחיצה על הלשונית בכיוון החץ.

Auxiliary key

There is a removable auxiliary key
inside the transmitter.
 

Removing the auxiliary key

1. Remove the lower cover while
pressing the knob in the direction
of the arrow.

2. Remove the auxiliary key.

Installing the auxiliary key

1. Install the auxiliary key as the
illustration.

2. Insert the tabs of the lower cover
into the slots of the transmitter and
install the lower cover.

 

Key code number plate

A code number is stamped on the
plate attached to the key set; detach
this plate and store it in a safe place
(not in the vehicle) for use if you need
to make a replacement key (auxiliary
key).
Also write down the code number and
keep it in a separate safe and
convenient place, but not in the
vehicle.
If your key (auxiliary key) is lost, consult
an expert repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer) and have
your code number ready.

1. Key code number plate

Before Driving

Keys

3-27

Auxiliary key
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Keys
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Before Driving

Keys
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לוחית קוד מפתח
מספר הקוד מוטבע על לוחית המצורפת למפתחות הרכב. יש לנתק את הלוחית ולאחסן 

אותה במקום בטוח )הרחק מהרכב( לוחית זו משמשת ליצור מפתח נוסף.

יש לתעד את מספר הקוד ולשמור אותו במקום נפרד ובטוח )הרחק מהרכב(.

אם המפתח נאבד יש לפנות למרכז שירות של מאזדה עם מספר הקוד.

לוחית מספר קוד. 	

יש להסיר את המפתח הנשלף.. 2

התקנת מפתח נשלף
יש להתקין את המפתח הנשלף . 1

כמודגם באיור.

יש להכניס את לשוניות הכיסוי . 2
לתוך החריצים שבגוף המפתח 

ולהתקין את הכיסוי היטב.

מפתח נשלף
בתוך גוף המפתח מותקן מפתח מתכת נשלף.

מפתח חכם
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החלפת סוללה במפתח
החלפת סוללת מפתח

אם כפתורי המשדר )גוף המפתח( אינם פועלים ונורת חיווי הפעולה אינה מהבהבת, יתכן 
שהסוללה התרוקנה. יש להחליף אותה בסוללה חדשה לפני שהמשדר לא יפעל בכלל.

יש לוודא כי הסוללה מותקנת כראוי ובהתאם להוראות היצרן. אין להשתמש בסוללה שאינה 
עונה על הגדרות היצרן.

במצבים אלה סוללת המשדר חלשה:

הודעת LOW KEY FOB BATTERY REPLACE BATTERY מוצגת בצג המידע ברכב כאשר 	 
.OFF מתג ההצתה במצב

המערכת אינה פועלת ונורת החיווי במשדר אינה מהבהבת בעת לחיצה על כפתורים	 

טווח המערכת הופחת משמעותית.	 

החלפת סוללה שלא בהתאם להוראות היצרן עלולה לגרום נזק למפתח. יש לוודא כי 
הסוללה מוחלפת על ידי בעל מקצוע מהימן המוסמך לטפל בנושא.

החלפת סוללת מפתח

Key Battery Replacement
▼ Key Battery Replacement

If the buttons on the transmitter are
inoperable and the operation indicator
light does not flash, the battery may be
dead.
Replace with a new battery before the
transmitter becomes unusable.

CAUTION
Make sure the battery is installed
correctly. Battery leakage could occur
if it is not installed correctly.
When replacing the battery, be
careful not to touch any of the
internal circuitry and electrical
terminals, bend the electrical
terminals, or get dirt in the
transmitter as the transmitter could
be damaged.
There is the danger of explosion if
the battery is not correctly replaced.
Dispose of used batteries according
to the following instructions.

Insulate the plus and minus
terminals of the battery using
cellophane or equivalent tape.
Never disassemble.
Never throw the battery into fire or
water.
Never deform or crush.

Replace only with the same type
battery (CR2032 or equivalent).

The following conditions indicate that
the battery power is low:

A message, “Low Key Fob Battery.
Replace Battery” is displayed on the
multi-information display when the
power switch is switched OFF.
The system does not operate and the
operation indicator light on the
transmitter does not flash when the
buttons are pressed.
The system's operational range is
reduced.

Incorrect battery replacement
operation may damage the key.
Replacing the battery at an expert
repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer) is
recommended. If replacing the battery
by yourself, follow the instruction.

Replacing the key battery

1. Remove the lower cover while
pressing the knob in the direction
of the arrow.

Maintenance and Care

Owner Maintenance

6-24

יש להסיר את הכיסוי העליון תוך . 1
לחיצה על הלשונית בכיוון החץ.

2. Press in the tab to unlock the upper
cover.

3. Insert a tape-wrapped flathead
screwdriver into the gap and slide it
in the direction of the arrow.

4. Twist the flathead screwdriver in the
direction of the arrow and remove
the upper cover.

5. Remove the cap using the
tape-wrapped flathead screwdriver.

6. Remove the battery using
tape-wrapped flathead screwdriver.

7. Insert a new battery into the
transmitter so that the positive pole
is facing up.

8. Install the cap.

9. Install the upper cover.

10.Insert the tabs of the lower cover
into the slots of the transmitter and
install the lower cover.

Maintenance and Care

Owner Maintenance

6-25

יש ללחוץ על הלשונית כדי לשחרר . 2
את הכיסוי העליון.

מפתח חכם
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יש לסובב את המברג בזהירות בכיוון . 4
החץ ולהסיר את הכיסוי העליון.

יש להכניס בזהירות מברג עטוף בבד . 3
לתוך החריץ ולהזיז אותו בזהירות 

בכיוון החץ.

יש להסיר את הכיסוי באמצעות מברג . 5
עטוף בבד.

יש להסיר את הסוללה באמצעות . 6
שימוש במברג עטוף בבד.

יש להכניס סוללה חדשה לתוך המשדר . 7
כאשר הקוטב החיובי מצביע למעלה

יש להתקין את הכיסוי.. 8

יש להתקין את הכיסוי העליון.  . 9

יש להכניס את לשוניות הכיסוי התחתון . 10
לתוך החריצים שבגוף המפתח 

ולהתקין את הכיסוי התחתון היטב.

2. Press in the tab to unlock the upper
cover.

3. Insert a tape-wrapped flathead
screwdriver into the gap and slide it
in the direction of the arrow.

4. Twist the flathead screwdriver in the
direction of the arrow and remove
the upper cover.

5. Remove the cap using the
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6. Remove the battery using
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7. Insert a new battery into the
transmitter so that the positive pole
is facing up.
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10.Insert the tabs of the lower cover
into the slots of the transmitter and
install the lower cover.

Maintenance and Care

Owner Maintenance
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Maintenance and Care

Owner Maintenance
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מפתח חכם
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תחזוקה
יש לעצור במקום בטוח, להעביר את מתג ההצתה למצב OFF ולוודא שמאוורר הרכב אינו 

פועל לפני עבודה בסמוך למאוורר. יש להקפיד לבצע עבודות תחזוקה ברכב בהתאם 
לדרישות החוק המקומי ולתקנות איכות הסביבה.

ביצוע פעולות בסמוך למאוורר הקירור עלול להיות מסוכן. המאוורר עלול להמשיך לפעול 
או להתחיל לפעול גם כאשר המערכת החשמלית אינה פעילה כאשר הטמפרטורה בתא 

המנוע גבוהה ולגרום לפציעה חמורה.

אין להשאיר פריטים כלשהם בתא המנוע.

לאחר סיום בדיקות או פעולות כלשהן בתא המנוע יש לוודא כי פריטים כגון כלים או 
סמרטוטים לא נשכחו בתא המנוע מחשש לגרימת נזק, קצר חשמלי או שריפה.

מכסה מנוע
יש לוודא כי מכסה המנוע סגור כראוי.

פתיחת מכסה מנוע
יש למשוך בידית שחרור מכסה מנוע כאשר הרכב חונה בבטחה.. 1

Pull over to a safe location, then
switch the power switch off and make
sure the fan is not running before
attempting to work near the cooling
fan:
Working near the cooling fan when it is
running is dangerous. The fan could
continue running indefinitely even if
the EV system has stopped and the
motor compartment temperature is
high. You could be hit by the fan and
seriously injured.
 

Do not leave items in the motor
compartment:
After you have finished checking or
doing servicing in the motor
compartment, do not forget and leave
items such as tools or rags in the motor
compartment.
Tools or other items left in the motor
compartment could cause EV system
damage or a fire leading to an
unexpected accident.
 

CAUTION
When using a chassis roller, turn the
following systems off to prevent them
from mis-operating while the vehicle is
running on the chassis roller.

Mazda Radar Cruise Control with
Stop & Go function (MRCC with
Stop & Go function)
Cruising & Traffic Support (CTS)
Smart Brake Support (SBS)

Bonnet
▼ Bonnet

WARNING

Always check that the bonnet is
closed and securely locked:
A bonnet that is not closed and
securely locked is dangerous as it could
fly open while the vehicle is moving
and block the driver's vision which
could result in a serious accident.

▼ Opening the Bonnet

1. With the vehicle parked, pull the
release handle to unlock the
bonnet.
 

2. Insert your hand into the bonnet
opening, slide the latch lever in the
direction of the allow as shown in
the illustration, and lift up the
bonnet.
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Pull over to a safe location, then
switch the power switch off and make
sure the fan is not running before
attempting to work near the cooling
fan:
Working near the cooling fan when it is
running is dangerous. The fan could
continue running indefinitely even if
the EV system has stopped and the
motor compartment temperature is
high. You could be hit by the fan and
seriously injured.
 

Do not leave items in the motor
compartment:
After you have finished checking or
doing servicing in the motor
compartment, do not forget and leave
items such as tools or rags in the motor
compartment.
Tools or other items left in the motor
compartment could cause EV system
damage or a fire leading to an
unexpected accident.
 

CAUTION
When using a chassis roller, turn the
following systems off to prevent them
from mis-operating while the vehicle is
running on the chassis roller.

Mazda Radar Cruise Control with
Stop & Go function (MRCC with
Stop & Go function)
Cruising & Traffic Support (CTS)
Smart Brake Support (SBS)

Bonnet
▼ Bonnet

WARNING

Always check that the bonnet is
closed and securely locked:
A bonnet that is not closed and
securely locked is dangerous as it could
fly open while the vehicle is moving
and block the driver's vision which
could result in a serious accident.

▼ Opening the Bonnet

1. With the vehicle parked, pull the
release handle to unlock the
bonnet.
 

2. Insert your hand into the bonnet
opening, slide the latch lever in the
direction of the allow as shown in
the illustration, and lift up the
bonnet.
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יש להכניס את היד לתוך הפתח, להחליק את ידית השחרור בכיוון החץ כמובא באיור . 2
ולהרים את מכסה המנוע.

אחזקה וטיפול
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יש לאחוז במוט התמיכה בחלקו המרופד ולאבטח אותו בתושבת אשר מסומנת בחץ, . 3
כדי לוודא שמכסה המנוע ישאר פתוח.

ריפוד. 	

מוט תמיכה. 	

סגירת מכסה מנוע
יש לוודא שבתא המנוע לא נשכחו כלים ושכל הפקקים והמכסים נמצאים במקומם . 1

ומותקנים כראוי

יש להרים את מכסה המנוע, מאחוז בחלקו המרופד של מוט התמיכה ולאבטח את . 2
מוט התמיכה בתושבת. יש לוודא שמוט התמיכה מאובטח בתושבת לפני סגירת מכסה 

המנוע

יש להנמיך מעט את מכסה המנוע לגובה של כ 20 ס”מ מעל למצבו הסגור ולאחר מכן . 3
לאפשר לו ליפול

אין ללחוץ על מכסה המנוע.

3. Grasp the support rod in the
padded area and secure it in the
support rod hole indicated by the
arrow to hold the bonnet open.
 

1. Pad
2. Support rod

▼ Closing the Bonnet

1. Check under the bonnet area to
make certain all filler caps are in
place and all loose items (e.g.
tools, oil containers, etc.) have
been removed.

2. Lift the bonnet, grasp the padded
area on the support rod, and secure
the support rod in the clip. Verify
that the support rod is secured in
the clip before closing the bonnet.
 

1. Clip
 

3. Lower the bonnet slowly to a height
of about 20 cm (7.9 in) above its
closed position and then let it drop.

CAUTION
When closing the bonnet, do not push
it excessively such as by applying your
weight. Otherwise, the bonnet could
be deformed.
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סקירה: תא מנוע

מאגר נוזל בלם

מצבר

תיבת נתיכים

מכסה מערכת קירור

מאגר נוזל קירור

מאגר נוזל ניקוי שמשות

Motor Compartment Overview

▼ Motor Compartment Overview

1. Brake fluid reservoir
2. Lead-acid battery
3. Fuse block
4. Cooling system cap
5. Coolant reservoir
6. Windscreen washer fluid reservoir
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נוזל קירור
בדיקת מפלס נוזל קירור

אין לקרב להבה גלויה לתא המנוע. אין לבצע פעולות תחזוקה כאשר המנוע חם.

יש לעצור בבטחה, להעביר את מתג ההצתה למצב OFF ולוודא כי מאוורר המנוע אינו פועל 
לפני ביצוע פעולות בתא המנוע.

מפלס נוזל הקירור אמור להיות בין סימן LOW ל-FULL על מאגר נוזל הקירור כאשר 
המערכת החשמלית אינה חמה.

Coolant
▼ Inspecting Coolant Level

WARNING

Do not use a match or live flame in
the motor compartment. DO NOT
ADD COOLANT WHEN THE EV
SYSTEM IS HOT:
A hot EV system is dangerous. If the EV
system has been running, parts of the
motor compartment can become very
hot. You could be burned. Carefully
inspect the EV system coolant in the
coolant reservoir, but do not open it.

Pull over to a safe location, then
switch the power switch off and make
sure the fan is not running before
attempting to work near the cooling
fan:
Working near the cooling fan when it is
running is dangerous. The fan could
continue running indefinitely even if
the EV system has stopped and the
motor compartment temperature is
high. You could be hit by the fan and
seriously injured.

 Do not remove either
cooling system cap when the EV
system and radiator are hot:
When the EV system and radiator are
hot, scalding coolant and steam may
shoot out under pressure and cause
serious injury.

NOTE
Changing the coolant should be done
by an expert repairer (we recommend
an Authorised Mazda Repairer).

Inspect the antifreeze protection and
coolant level in the coolant reservoir at
least once a year at the beginning of
the winter season and before
travelling where temperatures may
drop below freezing.
 
Inspect the condition and connections
of the cooling system.
Replace any that are swollen or
deteriorated.
 
The coolant should be between the
FULL and LOW marks on the coolant
reservoir when the EV system is cool.
 

If it is at or near LOW, add enough
coolant to the coolant reservoir to
provide freezing and corrosion
protection and to bring the level to
FULL.
Securely tighten the coolant reservoir
tank cap after adding coolant.

Maintenance and Care
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אזהרה: נוזל קירור עלול לגרום לנזק לצבע. יש לשטוף ולנגב נוזל קירור שנשפך

נוזל בלם
בדיקת מפלס נוזל בלם

אם מפלס נוזל הבלם נמוך, יש לבדוק את בלמי הרכב.

יש לבדוק את מפלס נוזל הבלם במאגר 
נוזל הבלם באופן תכוף וקבוע. מפלס נוזל 

 .MIN ו MAX הבלם אמור להימצא בין סימן
מפלס נוזל הבלם עשוי לרדת עם הזמן, 
מדובר בתופעה תקינה הנובעת מבלאי 
רפידות הבלם. במידה ונוזל הבלם נמוך 

מאוד, יש לפנות למוסך מורשה.

CAUTION
Radiator coolant will damage paint.
Rinse it off quickly if spilled.

If the “FL22” mark is shown on or
near the cooling system cap, use of
FL-22 is recommended when
replacing coolant. Using coolant
other than FL-22 may cause serious
damage to the cooling system.

 

If the coolant reservoir is empty or new
coolant is required frequently, consult
an expert repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer).

Brake Fluid
▼ Inspecting Brake Fluid Level

WARNING

If the brake fluid level is low, have the
brakes inspected:
A low brake fluid level is dangerous.
A low level could indicate brake lining
wear or a brake system leak which
could cause the brakes to fail and lead
to an accident.

Inspect the fluid level in the reservoir
regularly. It should be kept between
the MAX and MIN lines.
The level normally drops with
accumulated distance, a condition
associated with wear of brake linings. If
it is excessively low, have the brake
system inspected by an expert repairer
(we recommend an Authorised Mazda
Repairer).

Maintenance and Care
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CAUTION
Radiator coolant will damage paint.
Rinse it off quickly if spilled.

If the “FL22” mark is shown on or
near the cooling system cap, use of
FL-22 is recommended when
replacing coolant. Using coolant
other than FL-22 may cause serious
damage to the cooling system.

 

If the coolant reservoir is empty or new
coolant is required frequently, consult
an expert repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer).

Brake Fluid
▼ Inspecting Brake Fluid Level

WARNING

If the brake fluid level is low, have the
brakes inspected:
A low brake fluid level is dangerous.
A low level could indicate brake lining
wear or a brake system leak which
could cause the brakes to fail and lead
to an accident.

Inspect the fluid level in the reservoir
regularly. It should be kept between
the MAX and MIN lines.
The level normally drops with
accumulated distance, a condition
associated with wear of brake linings. If
it is excessively low, have the brake
system inspected by an expert repairer
(we recommend an Authorised Mazda
Repairer).
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נוזל ניקוי שמשות ופנסים
בדיקת מפלס נוזל ניקוי שמשות ופנסים

יש להשתמש בנוזל ניקוי שמשות העונה על הגדרת היצרן

בדיקת מפלס נוזל ניקוי שמשות במאגר נוזל ניקוי שמשות: יש להוסיף במידת הצורך

E ובין F איור: המפלס אמור להימצא בין

ניתן להשתמש במים אם נוזל ניקוי שמשות אינו בנמצא.

מאגר נוזל ניקוי השמשות משמש את המתזים הקדמיים והמתז האחורי.

נקודות שימון
יש לשמן את כל החלקים הנעים במרכב הרכב, כגון צירי דלתות ומכסה מנוע.

יש לוודא כי וו האבטחה של מכסה המנוע מונע פתיחה של מכסה המנוע כאשר מכסה 
המנוע משוחרר מתוך תא הנוסעים.

Window and Headlight
Washer Fluid

▼ Inspecting Washer Fluid Level

WARNING

Use only windscreen washer fluid or
plain water in the reservoir:
Using radiator antifreeze as washer
fluid is dangerous. If sprayed on the
windscreen, it will dirty the
windscreen, affect your visibility, and
could result in an accident.

Inspect fluid level in the washer fluid
reservoir; add fluid if necessary.
 

The top of the float should be between
F and E.
 
Use plain water if washer fluid is
unavailable.
But use only washer fluid in cold
weather to prevent it from freezing.

NOTE
Front and rear washer fluid is supplied
from the same reservoir.

Lubrication system
▼ Lubrication system

All moving points on the vehicle body,
such as door and bonnet hinges and
locks, should be lubricated to move
smoothly.
 
Use a nonfreezing lubricant on locks
during cold weather.
 
Make sure the bonnet's secondary
latch keeps the bonnet from opening
when the primary latch is released.
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מגבים
חשוב:

ווקס עשוי לפגוע בפעולת המגבים.	 

אין להשתמש בבנזין, פראפין או מדלל צבע לניקוי המגבים.	 

כאשר ידית המגבים במצב AUTO ומתג ההצתה במצב ON, המגבים עלולים לפעול 	 
באופן אוטומטי במצבים אלה:

• בעת מגע באזור חיישן הגשם בשמשה.	

• בעת שימוש במטלית באזור חיישן הגשם בשמשה.	

• בעת מגע באזור חיישן הגשם בשמשה מתוך תא הנוסעים.	

יש להרים את זרועות המגב מן השמשה בהתאם להוראות היצרן מחשש לנזק או לפציעה.

החלפת להבי מגבים.

כאשר המגבים אינם מנקים עוד כראוי, יתכן שנשחקו או שנסדקו. יש להחליף את להבי 
המגבים.

חשוב:

	 .SERVICE לפני החלפת להבי מגבים יש לוודא שהמגבים במצב

בעת החזרת המגבים לשמשה יש לוודא כי הם נמצאים במצב SERVICE לפני העברת  	
מתג ההצתה למצב ON והפעלת המגבים.

יש להתקין מגבים מתוצרת מאזדה. מגבים אחרים עלולים להיות פחות יעילים. 	

אין להזיז את המגבים באופן ידני. 	

אין לכופף את להבי המגבים שלא לצורך כדי למנוע פגיעה במגב. 	

אין לאחוז בקצהו של המגב בעת הרמת זרוע המגב מחשש לנזק. 	

אחזקה וטיפול
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החלפת להבי מגבים:
יש להעביר את המגבים למצב SERVICE כך:. 1

A ..ON יש להעביר את מתג ההצתה למצב

B ..OFF יש להעביר את מתג ההצתה למצב

C . פעמיים תוך 30 שניות לאחר MIST יש ללחוץ על ידית המגבים ולהעבירה למצב
העברת מתג ההצתה למצב OFF. כאשר התהליך הושלם המגבים ינועו למצב 

.SERVICE

יש להרים את זרועות המגבים.. 2

יש להחליק את להב המגב בזהירות בכיוון החץ תוך לחיצת לשונית זרוע המגב כדי . 3
לשלוף את להב המגב מזרוע המגב.

יש למשוך את להב המגב בכיוון החץ ולהחליק אותו למצב בו ניתן לבחון את שקע . 4
האחיזה של להב המגב.

Do not bend the blade rubber
unnecessarily when replacing it.
Otherwise, the metal stiffener in the
blade may deform and the
windscreen wiper operation may be
adversely affected.
Do not hold a wiper blade by its end
when raising the wiper arm.
Otherwise, the part may deform and
the wiping performance may lower.

NOTE

You can replace the wiper blades
yourself, however you cannot replace
the wiper arms.
If you want to replace the wiper
arms, consult an expert repairer (we
recommend an Authorised Mazda
Repairer).
Forcefully lowering the wiper arms
could damage the wiper arm and
blade, and may scratch or crack the
windscreen.

Replace the wiper blades using the
following procedure.
1. Move the wipers to the service

positions using the following
procedure.
a) Switch the power switch ON.
b) Switch the power switch OFF.
c) Press up the wiper switch to the

MIST position 2 times within 30
seconds after switching the
power switch OFF.
When the procedure is
completed, the wipers operate
and they stop at the service
positions.

2. Raise the wiper arms.

CAUTION
To prevent damage to the
windscreen let the wiper arm down
easily, do not let it slap down on
the windscreen.

3. Slide the blade component in the
direction of the arrow while
pressing the wiper arm tab to
remove the blade component from
the wiper arm.
 

4. Pull the blade rubber in the
direction of the arrow and slide it
to a position where the blade
holder groove can be checked.
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Do not bend the blade rubber
unnecessarily when replacing it.
Otherwise, the metal stiffener in the
blade may deform and the
windscreen wiper operation may be
adversely affected.
Do not hold a wiper blade by its end
when raising the wiper arm.
Otherwise, the part may deform and
the wiping performance may lower.

NOTE

You can replace the wiper blades
yourself, however you cannot replace
the wiper arms.
If you want to replace the wiper
arms, consult an expert repairer (we
recommend an Authorised Mazda
Repairer).
Forcefully lowering the wiper arms
could damage the wiper arm and
blade, and may scratch or crack the
windscreen.

Replace the wiper blades using the
following procedure.
1. Move the wipers to the service

positions using the following
procedure.
a) Switch the power switch ON.
b) Switch the power switch OFF.
c) Press up the wiper switch to the

MIST position 2 times within 30
seconds after switching the
power switch OFF.
When the procedure is
completed, the wipers operate
and they stop at the service
positions.

2. Raise the wiper arms.

CAUTION
To prevent damage to the
windscreen let the wiper arm down
easily, do not let it slap down on
the windscreen.

3. Slide the blade component in the
direction of the arrow while
pressing the wiper arm tab to
remove the blade component from
the wiper arm.
 

4. Pull the blade rubber in the
direction of the arrow and slide it
to a position where the blade
holder groove can be checked.
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לאחר משיכת להב המגב בכיוון החץ . 7
והתקנת להב המגב בנקודה בה ניתן 

לבדוק את שקע האחיזה של להב 
המגב, יש להחליק את קצה הגומי של 

להב המגב בכיוון ההפוך.

יש לוודא שלהב המגב מותקן כראוי . 8
בתושבת.

יש להתקין את מכלול המגב בתושבת . 9
שבזרוע המגב.

יש להוריד את זרועות המגבים בזהירות . 10
בחזרה לשמשה.

5. Pull the end of the blade rubber
from the blade holder groove in the
direction of the arrow and remove
the blade rubber from the blade
holder.
 

6. Insert the end of the new blade
rubber into the groove of the blade
holder until it contacts the end of
the blade holder.
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5. Pull the end of the blade rubber
from the blade holder groove in the
direction of the arrow and remove
the blade rubber from the blade
holder.
 

6. Insert the end of the new blade
rubber into the groove of the blade
holder until it contacts the end of
the blade holder.
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יש למשוך את קצה להב המגב מן . 5
התושבת בכיוון החץ ולשלוף את להב 

הגומי מן התושבת.

יש להכניס את קצהו של הלהב . 6
החדש לתוך חריץ התושבת עד לסוף 

המהלך.

7. After pulling the blade rubber in the
direction of the arrow and sliding
the blade rubber to a position to
check the blade holder groove,
slide the blade rubber end in the
opposite direction.
 

8. Make sure that the blade rubber is
correctly installed to the blade
holder.

9. Slide the blade component and
install it to the wiper arm.
 

10.Slowly lower the wiper arms onto
the windscreen.

11.Move the wipers to their initial
positions using the following
procedure.
a) Make sure that the wipers are set

on the windscreen.
b) Switch the power switch ON.
c) Press up the wiper switch to the

MIST position 1 time.
When the procedure is
completed, the wipers operate
and they stop at the initial
positions.
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7. After pulling the blade rubber in the
direction of the arrow and sliding
the blade rubber to a position to
check the blade holder groove,
slide the blade rubber end in the
opposite direction.
 

8. Make sure that the blade rubber is
correctly installed to the blade
holder.

9. Slide the blade component and
install it to the wiper arm.
 

10.Slowly lower the wiper arms onto
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יש למשוך את להב המגב )עשוי גומי( . 1
למטה ולהחליק אותו מן התושבת.

יש להסיר את תושבות המתגת מלהב . 2
המגב ולהתקין אותו בלהב המגב החדש 

תוך שמירה על שלמות תושבות המגב.

יש להחזיר את המגבים למקומם:. 11

A ..יש לוודא שהמגבים מונחים על השמשה

B ..ON יש להעביר את מתג ההצתה למצב

C . פעם אחת. כאשר התהליך MIST יש ללחוץ על ידית המגבים ולהעבירה למצב
הושלם המגבים ינועו למצבם המקורי.

▼ Replacing Rear Window Wiper
Blade

When the wiper no longer cleans well,
the blade is probably worn or cracked.
Replace it.

CAUTION
To prevent damage to the wiper arm
and other components, do not move
the wiper by hand.

1. Raise the wiper arm and rotate the
wiper blade to the right until it
unlocks, then remove the blade.
 

CAUTION
To prevent damage to the rear
window, do not let the wiper arm
fall on it.

2. Pull down the blade rubber and
slide it out of the blade holder.
 

3. Remove the metal stiffeners from
the blade rubber and install them in
the new blade.
 

CAUTION
Do not bend or discard the
stiffeners. You need to use them
again.
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▼ Replacing Rear Window Wiper
Blade
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To prevent damage to the wiper arm
and other components, do not move
the wiper by hand.

1. Raise the wiper arm and rotate the
wiper blade to the right until it
unlocks, then remove the blade.
 

CAUTION
To prevent damage to the rear
window, do not let the wiper arm
fall on it.

2. Pull down the blade rubber and
slide it out of the blade holder.
 

3. Remove the metal stiffeners from
the blade rubber and install them in
the new blade.
 

CAUTION
Do not bend or discard the
stiffeners. You need to use them
again.
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החלפת מגב אחורי
כאשר המגב אינו מנגב כראוי, יתכן שנשחק או נסדק. יש להחליף את להב המגב.

זהירות: 

כדי למנוע נזק למגב יש להרים את זרוע המגב ולסובב את להב המגב ימינה עד לשחרורו. 
לאחר מכן יש להסיר את להב המגב. יש להניח את זרוע המגב על השמשה תמיד בזהירות.

יש להכניס את להב המגב החדש . 3
למקומו בזהירות. לאחר מכן יש 
להתקין את המגב מחדש בסדר 

הפוך לסדר הפירוק.

אחזקה וטיפול
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מצבר עופרת-חומצה
מומלץ לבצע כל פעולה במצבר באמצעות בעל מקצוע. יש לנקוט בכל אמצעי הבטיחות 

מחשש לפציעה קטלנית.

זהירות: 

יש להרחיק ילדים מן המצבר. 	

אין לחשוף את המצבר ללהבה פתוחה. יש להימנע מיצירת קצר מחשש לשריפה ופיצוץ  	
קטלני.

יש להסיר את כיסוי המצבר טרם ביצוע תחזוקה או החלפה. 	

Always keep lead-acid batteries
out of the reach of children:
Allowing children to play near
lead-acid batteries is dangerous.
Lead-acid battery fluid could cause
serious injuries if it gets in the eyes or
on the skin.

Keep flames and sparks away
from open lead-acid battery cells and
do not allow metal tools to contact
the positive (+) or negative (-)
terminal of the lead-acid battery
when working near a lead-acid
battery. Do not allow the positive (+)
terminal to contact the vehicle body:
Flames and sparks near open lead-acid
battery cells are dangerous. Hydrogen
gas, produced during normal lead-acid
battery operation, could ignite and
cause the lead-acid battery to explode.
An exploding lead-acid battery can
cause serious burns and injuries. Keep
all flames including cigarettes and
sparks away from open lead-acid
battery cells.

Keep all flames and sparks
away from open lead-acid battery
cells because hydrogen gas is
produced from open lead-acid battery
cells while charging the lead-acid
battery or adding lead-acid battery
fluid:
Flames and sparks near open lead-acid
battery cells are dangerous. Hydrogen
gas, produced during normal lead-acid
battery operation, could ignite and
cause the lead-acid battery to explode.
An exploding lead-acid battery can
cause serious burns and injuries. Keep
all flames including cigarettes and
sparks away from open lead-acid
battery cells.

NOTE
Before performing lead-acid battery
maintenance, remove the lead-acid
battery cover.
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תחזוקת מצבר
כדי לוודא שהמצבר יפעל כנדרש

יש לוודא שהמצבר מעוגן כראוי.	 

יש לוודא כי חלקו העליון של המצבר נקי ויבש.	 

יש לוודא כי קטבי המצבר נקיים, הדוקים ומכוסים בג’ל 	 
פטרוליום או גריז מגעים.

יש לשטוף מיידית אלקטרוליטים שנשפכו באמצעות תמיסת מים וסודה לשתיה.	 

יש לנתק את המצבר ברכב שאינו בשימוש פרקי זמן ארוכים. יש לטעון את המצבר מדי 	 
שישה שבועות.

בדיקת מפלס אלקטרוליטים
מפלס אלקטרוליטים נמוך עלול לגרום לפריקת מצבר מהירה.

יש לבדוק את מפלס האלקטרוליטים לפחות פעם בשבוע. אם המפלס נמוך יש להסיר 	 
את פקקי המצבר ולהוסיף מים מזוקקים כנדרש.

אין למלא מים מזוקקים יתר על המידה.	 

טעינת מצבר
יש לוודא כי מערכת ההצתה )EV( אינה פועלת.	 

יש לנתק את הקוטב השלילי ראשון. יש להתקינו מחדש אחרון.	 

יש לוודא כי פקקי המצבר הוסרו לפני טעינה.	 

אין לבצע הטענה מהירה.	 

במידה והמצבר התרוקן מסיבה כגון שכחת אורות, יש לבצע טעינה איטית. אם הסוללה 	 
נפרקת בנסיעה יש לבצע טעינה כנדרש.

החלפת מצבר
יש ליצור קשר עם מוסך מורשה.

▼ Lead-acid Battery Maintenance

To get the best service from a lead-acid
battery:

Keep it securely mounted.
Keep the top clean and dry.
Keep terminals and connections
clean, tight, and coated with
petroleum jelly or terminal grease.
Rinse off spilled electrolyte
immediately with a solution of water
and baking soda.
If the vehicle will not be used for an
extended time, disconnect the
lead-acid battery leads and charge
the lead-acid battery every 6 weeks.

▼ Inspecting Electrolyte Level

A low level of electrolyte fluid will
cause the lead-acid battery to
discharge quickly.
 

1. Lower level

Inspect the electrolyte level at least
once a week. If it is low, remove the
caps and add enough distilled water to
bring the level above the lower level
mark (illustration).
 
Do not overfill.
Examine the specific gravity of the
electrolyte with a hydrometer,
especially during cold weather. If it is
low, recharge the lead-acid battery.

▼ Lead-acid Battery Recharging

NOTE

Before performing maintenance or
recharging the lead-acid battery, turn
off all accessories and stop the EV
system.
To disconnect the lead-acid battery,
remove the negative lead first. Install
it last when connecting the lead-acid
battery.
Be sure to remove the caps before
recharging the lead-acid battery.
Do not quick-charge the lead-acid
battery.

If the lead-acid battery quickly
discharges because, for example, the
lights were left on too long with the
EV system off, slow-charge it as
required by lead-acid battery size
and charger capacity.
If the lead-acid battery gradually
discharges because of high electric
load while the vehicle is being used,
recharge it as required by lead-acid
battery size and charger capacity.

▼ Lead-acid Battery Replacement

Contact an Authorised Mazda Repairer
for lead-acid battery replacement.
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▼ Lead-acid Battery Maintenance

To get the best service from a lead-acid
battery:

Keep it securely mounted.
Keep the top clean and dry.
Keep terminals and connections
clean, tight, and coated with
petroleum jelly or terminal grease.
Rinse off spilled electrolyte
immediately with a solution of water
and baking soda.
If the vehicle will not be used for an
extended time, disconnect the
lead-acid battery leads and charge
the lead-acid battery every 6 weeks.

▼ Inspecting Electrolyte Level

A low level of electrolyte fluid will
cause the lead-acid battery to
discharge quickly.
 

1. Lower level

Inspect the electrolyte level at least
once a week. If it is low, remove the
caps and add enough distilled water to
bring the level above the lower level
mark (illustration).
 
Do not overfill.
Examine the specific gravity of the
electrolyte with a hydrometer,
especially during cold weather. If it is
low, recharge the lead-acid battery.

▼ Lead-acid Battery Recharging

NOTE

Before performing maintenance or
recharging the lead-acid battery, turn
off all accessories and stop the EV
system.
To disconnect the lead-acid battery,
remove the negative lead first. Install
it last when connecting the lead-acid
battery.
Be sure to remove the caps before
recharging the lead-acid battery.
Do not quick-charge the lead-acid
battery.

If the lead-acid battery quickly
discharges because, for example, the
lights were left on too long with the
EV system off, slow-charge it as
required by lead-acid battery size
and charger capacity.
If the lead-acid battery gradually
discharges because of high electric
load while the vehicle is being used,
recharge it as required by lead-acid
battery size and charger capacity.

▼ Lead-acid Battery Replacement

Contact an Authorised Mazda Repairer
for lead-acid battery replacement.
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נתיכים
מערכת החשמל ברכב זה מוגנת על ידי נתיכים כאשר נורות, אביזרים או בקרות אינם 

פועלים, יש לבדוק את הנתיך המתאים. אם נתיך נשרף, פס המתכת שבתוכו ימס.

כאשר אותו נתיך נשרף שוב בתדירות גבוהה, יש להימנע משימוש במערכת הקשורה 
לנתיך. יש לפנות למוסך מורשה.

החלפת נתיך
החלפת נתיכים בצד שמאל, סמוך לרגלי הנהג

אם מערכת חשמלית אינה פועלת, יש לבדוק קודם כל את הנתיכים ליד רגלי הנהג

1 ..OFF ומתגים אחרים גם במצב OFF יש לוודא כי מתג ההצתה במצב

יש לפתוח את מכסה תיבת הנתיכים.. 2

יש לשלוף את הנתיך ישירות החוצה באמצעות הצבת שנמצאת בתיבת הנתיכים . 	
שבתא המנוע.

יש לבדוק את הנתיך ולהחליפו במידת הצורך.. 4

רגיל. 	

חום. 	

יש להתקין נתיך חדש בדירוג זהה ולוודא שהוא מותקן כראוי. אם הנתיך אינו מותקן . 5
כראוי יש לפנות למוסך מורשה. במידה ואין בנמצא נתיך חלופי, יש להשתמש בנתיך 

של מערכת אחרת ברכב שאינה חיונית, בהינתן דירוג זהה.

יש להתקין מחדש את הכיסוי ולוודא שהכיסוי מורכב כנדרש. 6

Fuses
▼ Fuses

Your vehicle's electrical system is
protected by fuses.
 
If any lights, accessories, or controls do
not work, inspect the appropriate
circuit protector. If a fuse has blown,
the inside element will be melted.
 
If the same fuse blows again, avoid
using that system and consult an expert
repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer) as soon as
possible.

▼ Fuse Replacement

Replacing the fuses on the vehicle's
left side

If the electrical system does not work,
first inspect the fuses on the vehicle's
left side.
 
1. Make sure the power switch is

switched off, and other switches
are off.

2. Open the fuse panel cover.

3. Pull the fuse straight out with the
fuse puller provided on the fuse
block located in the motor
compartment.

4. Inspect the fuse and replace it if it is
blown.

1. Normal
2. Blown
 

5. Insert a new fuse of the same
amperage rating, and make sure it
fits tightly. If it does not fit tightly,
have an expert install it. Consult an
expert repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer).
If you have no spare fuses, borrow
one of the same rating from a
circuit not essential to vehicle
operation, such as the audio or
accessory socket circuit.

6. Reinstall the cover and make sure
that it is securely installed.
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Fuses
▼ Fuses

Your vehicle's electrical system is
protected by fuses.
 
If any lights, accessories, or controls do
not work, inspect the appropriate
circuit protector. If a fuse has blown,
the inside element will be melted.
 
If the same fuse blows again, avoid
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Fuses
▼ Fuses

Your vehicle's electrical system is
protected by fuses.
 
If any lights, accessories, or controls do
not work, inspect the appropriate
circuit protector. If a fuse has blown,
the inside element will be melted.
 
If the same fuse blows again, avoid
using that system and consult an expert
repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer) as soon as
possible.

▼ Fuse Replacement

Replacing the fuses on the vehicle's
left side

If the electrical system does not work,
first inspect the fuses on the vehicle's
left side.
 
1. Make sure the power switch is

switched off, and other switches
are off.

2. Open the fuse panel cover.

3. Pull the fuse straight out with the
fuse puller provided on the fuse
block located in the motor
compartment.

4. Inspect the fuse and replace it if it is
blown.

1. Normal
2. Blown
 

5. Insert a new fuse of the same
amperage rating, and make sure it
fits tightly. If it does not fit tightly,
have an expert install it. Consult an
expert repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer).
If you have no spare fuses, borrow
one of the same rating from a
circuit not essential to vehicle
operation, such as the audio or
accessory socket circuit.

6. Reinstall the cover and make sure
that it is securely installed.
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החלפת נתיכים בתא המנוע
אם פנסי הרכב או רכיבים חשמליים אחרים אינם עובדים והנתיכים בתא הנוסעים תקינים, 

יש לבדוק את תיבת הנתיכים בתא המנוע. אם נתיך נשרף יש להחליפו כך:

1 ..OFF ומתגים אחרים גם במצב OFF יש לוודא שמתג ההצתה במצב

יש להסיר את כיסוי תיבת הנתיכים.. 2

אם נתיכים מלבד הנתיך הראשי נשרפו, יש להחליפם בנתיך במפרט זהה.. 3

רגיל. 	

חום. 	

יש להחליף את הנתיך הראשי במוסך מורשה בלבד.

4. יש להתקין מחדש את הכיסוי ולוודא שהכיסוי מורכב כנדרש

Replacing the fuses under the bonnet

If the headlights or other electrical
components do not work and the fuses
in the cabin are normal, inspect the
fuse block under the bonnet.
If a fuse is blown, it must be replaced.
Follow these steps:
 
1. Make sure the power switch is

switched off, and other switches
are off.

2. Remove the fuse block cover.

3. If any fuse but the MAIN fuse is
blown, replace it with a new one of
the same amperage rating.

1. Normal
2. Blown
 

WARNING

Do not replace the main fuse by
yourself. Have an expert repairer
(we recommend an Authorised
Mazda Repairer) perform the
replacement:
Replacing the fuse by yourself is
dangerous because the MAIN fuse
is a high current fuse. Incorrect
replacement could cause an
electrical shock or a short circuit
resulting in a fire.

4. Reinstall the cover and make sure
that it is securely installed.
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Replacing the fuses under the bonnet

If the headlights or other electrical
components do not work and the fuses
in the cabin are normal, inspect the
fuse block under the bonnet.
If a fuse is blown, it must be replaced.
Follow these steps:
 
1. Make sure the power switch is

switched off, and other switches
are off.

2. Remove the fuse block cover.

3. If any fuse but the MAIN fuse is
blown, replace it with a new one of
the same amperage rating.

1. Normal
2. Blown
 

WARNING

Do not replace the main fuse by
yourself. Have an expert repairer
(we recommend an Authorised
Mazda Repairer) perform the
replacement:
Replacing the fuse by yourself is
dangerous because the MAIN fuse
is a high current fuse. Incorrect
replacement could cause an
electrical shock or a short circuit
resulting in a fire.

4. Reinstall the cover and make sure
that it is securely installed.
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במקרה תקר
אחסון כלים )בהתאם לרמת גימור(

A סוג
ערכת תיקון תקרים

עינית גרירה

ידית מגבה

B סוג
ערכת תיקון תקרים

עינית גרירה

ידית מגבה

מגבה )בהתאם לרמת גימור(
מיקום הרמה נכון באמצעות מגבה

Tool Storage
▼ Tool Storage

NOTE
Your vehicle may or may not be
equipped with a spare tyre. For details,
consult an expert repairer (we
recommend an Authorised Mazda
Repairer).

Tools are stored in the locations
illustrated in the diagram.

Type A

1. Emergency flat tyre repair kit
2. Towing eyelet
3. Jack lever

Type B

1. Emergency flat tyre repair kit
2. Towing eyelet
3. Jack lever

▼ Jack

NOTE
A jack is not equipped in the vehicle as
standard equipment. A Mazda genuine
jack can be purchased as an accessory.
When replacing the tyre, use a Mazda
genuine jack. Consult an expert
repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer) for
details.

Designated jack-up position

1. Jacking position

If Trouble Arises

Flat Tyre

7-14
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details.

Designated jack-up position
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ערכת תיקון תקרים
ערכת תיקון התקרים מיועדת לתיקון זמני של צמיג שניזוק קלות כתוצאה מחדירת מסמר או 

חפץ חד. יש לתקן את הצמיג שניזוק בלי לשלוף את המסמר או חפץ אחר שחדר לצמיג

רכיבי ערכת תיקון
ערכת תיקון התקרים כוללת רכיבים אלה

חומר איטום צמיגים

צינור

מדחס

ליבת שסתום ניפוח נוספת

כלי לשליפת ליבת שסתום ניפוח

הוראות

מדבקת מגבלת מהירות

יש להרחיק ילדים מערכת תיקון התקרים. חומר תיקון תקרים שנבלע עלול לגרום למוות.	 

יש לשטוף מיידית חומר תיקון תקרים שבא במגע עם עור חשוף.	 

 במקרה מגע עם עיניים יש לשטוף את העיניים מיידית במים צלולים ולפנות לסיוע רפואי	 

לא ניתן להשתמש בחומר האיטום יותר מפעם אחת. יש לרכוש חומר איטום חדש במידת 
הצורך.

Emergency Flat Tyre
Repair Kit

▼ Emergency Flat Tyre Repair Kit

The emergency flat tyre repair kit
included with your Mazda is for a
temporary repair of a slightly damaged
flat tyre resulting from running over
nails or similar sharp objects on the
road surface.
Perform the emergency flat tyre repair
without removing the nail or similar
sharp object which punctured the tyre.

NOTE
Your vehicle is not equipped with a
spare tyre. In the event of a flat tyre,
use the emergency flat tyre repair kit to
repair the tyre temporarily. When
doing the repair, refer to the
instructions included in the emergency
flat tyre repair kit. If an emergency
repair was performed on a flat tyre
using the emergency flat tyre repair kit,
have an expert repairer (we
recommend an Authorised Mazda
Repairer), repair or replace the tyre as
soon as possible.

▼ About the Emergency Flat Tyre
Repair Kit

The emergency flat tyre repair kit
includes the following items.
 

1. Tyre sealant
2. Injection hose
3. Compressor
4. Spare valve core
5. Valve core tool
6. Instructions
7. Speed restriction sticker

WARNING

Do not allow children to touch the
tyre sealant:

Ingestion of tyre sealant is
dangerous. In the event tyre sealant
is accidentally swallowed, drink large
amounts of water immediately and
seek medical assistance.

If Trouble Arises

Flat Tyre
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לא ניתן להשתמש בערכת תיקון התקרים כאשר:

תוקף חומר האיטום המופיע על בקבוק חומר האיטום פג.	 

קוטר הקרע או החור בצמיג הוא מעל 4 מ”מ.	 

הנזק אינו בשטח פני הצמיג.	 

הרכב ננהג כאשר צמיג ריק מאוויר לחלוטין.	 

צמיג ירד מן החישוק.	 

חישוק ניזוק.	 

בצמיג יש 2 תקרים או יותר.	 

שימוש בערכת תיקון תקרים
יש לחנות בבטחה על משטח מאוזן ולהפעיל את בלם החניה. 1

2 ..OFF ולהעביר את מתג ההצתה למצב P יש להעביר את בורר הנסיעה למצב

יש להפעיל את איתות החירום.. 3

יש להוציא מן הרכב את כל הנוסעים וכל המטען ולשלוף את ערכת תיקון התקרים.. 4

יש לנער את בקבוק חומר האיטום היטב.. 5

Tyre sealant that comes into contact
with the eyes and skin is dangerous.
If tyre sealant enters the eyes or
contacts the skin, flush immediately
with large amounts of water and
seek medical assistance.

NOTE

The tyre sealant cannot be reused.
Purchase new tyre sealant at an
expert repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer).
The emergency flat tyre repair kit
cannot be used in the following
cases.
Consult an expert repairer (we
recommend an Authorised Mazda
Repairer).

The period of effective use for the
tyre sealant has expired. (The
period of effectiveness is indicated
on the bottle label.)
The tear or puncture exceeds
about 4 mm (0.16 in).
The damage has occurred to an
area of the tyre other than the
tread.
The vehicle has been driven with
nearly no air remaining in the tyre.
The tyre has come off the wheel
rim.
Damage to the wheel rim has
occurred.
The tyre has 2 or more punctures.

▼ Using the Emergency Flat Tyre
Repair Kit

1. Park on a level surface off the
right-of-way and set the parking
brake.

2. Shift the selector lever to the P
position and switch the power
switch to OFF.

3. Turn on the hazard warning flasher.
4. Unload passengers and luggage,

and remove the emergency flat tyre
repair kit.

5. Shake the tyre sealant well.
 

If Trouble Arises

Flat Tyre
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חשוב: אין לאפשר מגע של חומר האיטום עם פריטי ביגוד או עור חשוף.

יש להסיר את פקק הבקבוק. יש להבריג את צינור חומר המילוי . 6
כך שיחדור את כיסוי בקבוק חומר האיטום.

יש להסיר את מכסה שסתום הניפוח בצמיג שניזוק. יש ללחוץ את הכלי לשליפת ליבת . 7
שסתום הניפוח לפיית הניפוח ולשחרר את האוויר שנותר בצמיג.

שסתום

פיית ניפוח

כלי שליפת ליבת שסתום

אזהרה: יש להיזהר בעת שליפת ליבת השסתום. כאשר הצמיג עדיין מנופח ליבת השסתום 
עלולה להיפלט בעוצמה.

יש לסובב את ליבת שסתום הניפוח נגד כיוון השעון באמצעות כלי הסרת ליבת . 8
השסתום ולהסיר את ליבת השסתום

שסתום

ליבת שסתום

CAUTION
If the bottle is shaken after the
injection hose is screwed on, tyre
sealant could spray out from the
injection hose. Tyre sealant
contacting clothing or other objects
may be impossible to remove.
Shake the bottle before screwing on
the injection hose.

NOTE
The tyre sealant can be used at
outside temperatures down to 
30°C ( 22°F).
In extremely cold temperatures
(0°C (32°F) or below), the tyre
sealant hardens easily and injection
of the sealant will be difficult.
Warm the sealant inside the vehicle
before doing the injection work.

6. Remove the cap from the bottle.
Screw on the injection hose with
the bottle's inner cap left on to
break the inner cap.
 

1. Injection hose
2. Bottle

7. Remove the valve cap from the flat
tyre. Press the back of a valve core
tool to the core of the tyre valve
and bleed all the remaining air.
 

1. Valve
2. Valve cap
3. Valve core tool

CAUTION
If there is air remaining in the tyre
when the valve core is removed, the
valve core could fly out. Remove
the valve core carefully.

8. Turn the valve core anticlockwise
with the valve core tool and remove
the valve core.
 

1. Valve
2. Valve core

If Trouble Arises

Flat Tyre
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יש לאחסן את ליבת שסתום הניפוח במקום נקי.	 

יש להסיר את פקק צינור הניפוח ולהתקין את צינור הניפוח על השסתום.. 9

פקק

צינור ניפוח

יש להחזיק את תחתית בקבוק חומר האיטום כך שראש בקבוק חומר האיטום פונה . 10
למטה, ללחוץ את בקבוק חומר האיטום ולהזריק את חומר האיטום לתוך הצמיג.

שסתום

יש לשלוף את צינור הניפוח מן השסתום. יש להתקין את ליבת שסתום הניפוח מחדש . 11
ולסובב אותה עם כיוון השעון כדי להתקין אותה.

יש להחזיר את בקבוק חומר האיטום למוסך מורשה.	 

יש להדביק את מדבקת האזהרה על לוח המחוונים בטווח ראיית הנהג. יש להקפיד על . 12
ההוראות המופיעות במדבקה.

NOTE
Store the valve core in a place
where it will not get dirty.

9. Remove the plug from the injection
hose and insert the injection hose
into the valve.
 

1. Plug
2. Injection hose

10.Hold the bottom of the bottle
upright, squeeze the bottle with
your hands, and inject the entire
amount of tyre sealant into the tyre.
 

1. Valve

NOTE
The tyre sealant cannot be reused.
Purchase a new tyre sealant kit at
an expert repairer (we recommend
an Authorised Mazda Repairer).

11.Pull out the injection hose from the
valve. Reinsert the valve core into
the valve and turn it clockwise to
install it.

NOTE
Do not throw away the empty tyre
sealant bottle after use. Return the
empty tyre sealant bottle to an
expert repairer (we recommend an
Authorised Mazda Repairer) when
replacing the tyre. The empty tyre
sealant bottle will need to be used
to extract and dispose of the used
sealant from the tyre.

12.Adhere the speed restriction sticker
to the speedometer.
 

WARNING

Attach the speed restriction sticker
in a place where it can be viewed
easily by the driver:

Applying the speed restriction
sticker to the steering wheel is
dangerous as it could interfere
with the air bag deployment and
result in serious injury.
Do not apply the sticker to any
position other than the position
indicated in the illustration of the
speedometer.

If Trouble Arises

Flat Tyre
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יש להתקין את צינור הניפוח על פיית הניפוח שבגלגל. 13

שסתום

צינור ניפוח

14 .ACC יש להכניס את תקע המדחס לשקע האביזרים ולהעביר את מתג ההצתה למצב

מדחס

תקע מדחס

יש לוודא כי המדחס אינו פועל לפני חיבורו לשקע 	 
החשמל ברכב

יש להפעיל את המדחס באמצעות מתג ההפעלה . 13
ולנפח את הצמיג בהתאם להוראות

PSI 43.5 / BAR 3 :לחץ מרבי

אין לנפח את הצמיג מעבר ללחץ ניפוח זה מחשש לנזק.	 

אין להשתמש במדחס הניפוח מעל 10 דקות.	 

אם לא ניתן לנפח את הצמיג תוך 10 דקות יתכן שנגרם לצמיג נזק שאינו ניתן לתיקון. יש 	 
לפנות לבעל מקצוע מוסמך

במקרה ניפוח יתר, יש לשחרר את פקק המדחס ולשחרר את עודף הלחץ	 

13.Install the compressor hose to the
tyre valve.
 

1. Valve
2. Compressor hose

14.Insert the compressor plug into the
interior accessory socket and switch
the power switch ACC (page 5-37).
 

1. Compressor
2. Compressor plug

CAUTION
Before pulling out the compressor
plug from the electrical socket,
make sure the compressor power
switch is off.
The compressor turns on and off
with the push-button switch.

15.Turn the compressor switch on and
inflate the tyre carefully to the
correct inflation pressure.

WARNING

Never operate the compressor
above 300 kPa (3.1 kgf/cm2, 3
bar, 43.5 psi):
Operating the compressor above
300 kPa (3.1 kgf/cm2, 3 bar, 43.5
psi) is dangerous. When the
inflation pressure rises above 300
kPa (3.1 kgf/cm2, 3 bar, 43.5 psi),
heated air will be exhausted from
the back of the compressor and you
could be burned.

NOTE

Check the tyre inflation pressure
label (rear door on the driver's
side) for the correct tyre inflation
pressure.
Do not use the compressor for
longer than 10 minutes because
using the compressor for long
periods could damage it.

If Trouble Arises

Flat Tyre
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בעת הגעה ללחץ הניפוח הרצוי, יש להפסיק את פעולת המדחס ולשחרר את צינור . 16
הניפוח מליבת השסתום.

יש להתקין את מכסה פיית הניפוח.. 17

יש להחזיר את ערכת תיקון התקרים לתא המטען ולהמשיך בנסיעה.. 18

יש לנסוע בזהירות למוסך מורשה.	 

אין לנסוע במהירות גבוהה מ-80 קמ”ש.	 

אם צמיג לא נופח כנדרש, מערכת ההתראה אודות לחץ ניפוח בצמיגים תתריע על 	 
ירידת לחץ ניפוח.

לאחר 10 דקות של נהיגה או 5 ק”מ של נסיעה יש לבדוק את לחץ הניפוח בצמיגים 	 
באמצעות מד לחץ האוויר שבמדחס. אם לחץ הניפוח ירד יש לנפח את הצמיג 

כנדרש.

תהליך תיקון הצמיג מסתיים אם לחץ הניפוח בצמיג אינו יורד. יש לנהוג בזהירות למוסך 
מורשה ולהחליף או לתקן את הצמיג שניזוק. ניתן להסיר את מדבקת האזהרה.

יש לבדוק את ערכת תיקון הצמיגים באופן תכוף. יש לוודא כי כל רכיבי ערכת הניפוח, 	 
במיוחד בקבוק חומר האיטום, תקינים ובתוקף.

מהירות מרבית מותרת )קמ"ש(דירוג מהירות

V240

W270

Y200

ZR240
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לחץ ניפוח צמיגים
במידה ונדרשת החלפת צמיגים, מאזדה ממליצה על צמיגים במידה ובמפרט העונים על 

הגדרות היצרן המוריות לשמירה על בטיחות הרכב וביצועיו.

צמיג רגיל

לחץ ניפוחלחץ ניפוחמידת צמיג

		5/55R	8 95Hעומס מלאעד 3 נוסעים

7.	 באר/ 9	 5PSI.	 באר/6	 PSIקדמי

9.	 באר/	6PSI 4.	 באר/8	 PSIאחורי

מומנט הידוק גלגלים
בעת התקנת גלגל יש להדק את ברגי הגלגל במומנט זה: 108-147 ניוטון מטר.

במידה ולא ניתן לוודא את מומנט הידוק ברגי הגלגלים יש לפנות למוסך מורשה.
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כבל טעינה
כבל הטעינה מחובר לשקע הטעינה החיצוני ולרכב כדי לאפשר טעינה של הרכב. כאשר 

כבל הטעינה אינו בשימוש, יש לאחסן את כבל הטעינה בתיק אחסון ייעודי. בנוסף יש לחבר 
את שני ווי העיגון של תיק האחסון לשני המתלים בתא המטען ולאבטח את התיק היטב. 

ערכת הטעינה כוללת רכיבים אלה:

סוג A - לשימוש בעמדות טעינה
חיבור טעינה. 1

סוג B-לשימוש ביתי
חיבור טעינה

תיבת שליטה

תקע טעינה קירי

כבל טעינה
)סוג A( חיבורי הטעינה משמשים לחיבור ציוד הטעינה לשקע טעינה רגיל.

)סוג B( חיבור הטעינה משמש לחיבור ציוד הטעינה לשקע טעינה רגיל.

כאשר חיבור הטעינה מחובר לשקע טעינה רגיל, הרכב ינעל את תקע הטעינה.

1. Mazda Connect
 

1. Charge lead
 

1. Charge port

Charge lead

The charge lead is connected to the
power supply and the vehicle to send
electrical power to the vehicle.
When the charge lead is not used,
store the charge lead in a special
storage bag. In addition, hook the 2
hooks for the storage bag to the 2
locations of the luggage hook in the
luggage compartment, and tightly
secure the storage bag.
The component parts of the charge
lead are as follows.

(Type A: For use at charging facilities)

1. Charge connector
 
(Type B: For home use)

1. Charge connector
2. Control box
3. Charge plug

Charge connector

(Type A)
The charge connectors are used for
connecting the charging equipment to
the normal charge port.
(Type B)
The charge connector is used for
connecting to the normal charge port.
 
When the charge connector is
connected to the normal charge port,
a vehicle system locks the charge
connector.

Before Driving

Electric Vehicles
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The charge connectors are used for
connecting the charging equipment to
the normal charge port.
(Type B)
The charge connector is used for
connecting to the normal charge port.
 
When the charge connector is
connected to the normal charge port,
a vehicle system locks the charge
connector.
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connecting to the normal charge port.
 
When the charge connector is
connected to the normal charge port,
a vehicle system locks the charge
connector.
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Charge lead

The charge lead is connected to the
power supply and the vehicle to send
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When the charge lead is not used,
store the charge lead in a special
storage bag. In addition, hook the 2
hooks for the storage bag to the 2
locations of the luggage hook in the
luggage compartment, and tightly
secure the storage bag.
The component parts of the charge
lead are as follows.

(Type A: For use at charging facilities)

1. Charge connector
 
(Type B: For home use)

1. Charge connector
2. Control box
3. Charge plug

Charge connector

(Type A)
The charge connectors are used for
connecting the charging equipment to
the normal charge port.
(Type B)
The charge connector is used for
connecting to the normal charge port.
 
When the charge connector is
connected to the normal charge port,
a vehicle system locks the charge
connector.
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שקע טעינה כבל טעינה

1

2

3

טעינת רכב חשמלי
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כאשר תקע הטעינה נעול על ידי הרכב, הוא ישתחרר רק כאשר נעילת דלת הנהג 
מנוטרלת. אם החיבור אינו משתחרר גם לאחר נטרול נעילת דלת הנהג יש ליצור קשר עם 

מוסך מורשה.

)B תיבת שליטה )סוג
תיבת השליטה מציגה את מצב הטעינה באמצעות הפעלה/הבהוב של נורת חיווי.

)B תקע טעינה )סוג
תקע הטעינה משמש לחיבור למקור חשמל.

שקע טעינה
שקע הטעינה ממוקם באזור אליו מתחבר התקע בכבל הטעינה ומורכב מ:

חיווי טעינה

שקע טעינה רגיל

כיסוי שקע טעינה

דלתית פתח טעינה

כיסוי שקע טעינה מהיר

שקע טעינה מהיר

חיווי טעינה
חיווי הטעינה מציג את מצב הטעינה באמצעות הפעלה/הבהוב של נורת חיווי.

שקע טעינה רגיל
שקע הטעינה הרגיל הוא החלק שאליו תקע כבל הטעינה מתחבר ומשמש לטעינה רגילה.

When the charge connector is locked
by the vehicle system, it unlocks when
the driver’s door is unlocked.
If the charge connector locked by the
vehicle system is not unlocked even
though the driver’s door is unlocked,
consult an expert repairer (we
recommend an Authorised Mazda
Repairer).
 
The conditions for locking the system
on the vehicle side can be changed.
For the procedure to change the
conditions, refer to Charging Settings
on page 3-22.

Control box (Type B)

The control box indicates the charge
status by turning on/flashing the
indicator light.
For the indicator light illumination/
flash pattern, refer to the instruction
manual accompanying the charge lead.

Charge plug (Type B)

The charge plug is the part for
connecting to the power supply.

Charge port

The charge port refers to the area
where the charge connector is
connected.
The component parts of the charge
port are as follows.

1. Charge indicator
2. Normal charge port
3. Normal charge port cap
4. Charge lid
5. Quick charge port cap
6. Quick charge port

Charge indicator

The charging indicator indicates the
charging status by turning on/flashing
the light.
For the charging indicator
illumination/flash pattern, refer to
Checking Charging Status on page
3-19.

Normal charge port

The normal charge port is the part to
which the connector of the charge lead
is connected. This is used for normal
charging.
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דלתית שקע טעינה
דלתית פתח הטעינה ננעלת/נפתחת ביחד עם מנגנון נעילת דלתות הרכב. בעת נטרול 
נעילת דלת הנהג דלתית שקע הטעינה יכולה להיפתח. בעת נעילת דלת הנהג דלתית 

שקע הטעינה ננעלת. עם זאת, בעת פתיחה ידנית של דלת תא הנהג דלתית שקע הטעינה 
אינה נפתחת.

דלתית שקע הטעינה תינעל בנוסף כאשר:

נעילת דלתות אוטומטית בנסיעה מופעלת.	 

נעילה מחדש מופעלת.	 

שקע טעינה מהיר
שקע הטעינה המהיר הוא החלק שאליו חיבור עמדת טעינה מהירה מתחבר ומשמש 

לטעינה מהירה.

חימום סוללה
מחמם הסוללה מיועד לשימור טמפרטורת הסוללה באקלים קר.

קירור סוללה
אם טמפרטורת הסוללה מגיעה ל-40 מעלות צלזיוס או יותר לאחר נסיעה, ניתן לקרר את 
סוללת הרכב בזמן חניה כדי לשמר את חיי הסוללה. אם הודעת טמפרטורת סוללה גבוהה 

מוצגת בצג המידע לאחר נסיעה, יש לבחור במצב START כדי לקרר את הסוללה.

טעינה ושימוש בכבל טעינה
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מומלץ להמשיך ולחבר את כבל הטעינה לרכב במהלך קירור הסוללה כדי למנוע התרוקנות 
של הסוללה.

טעינה
סוג טעינה

קיימות 2 שיטות לטעינת הסוללה, טעינה רגילה וטעינה מהירה. כדי לשמור על חיי הסוללה, 
מומלץ להשתמש בטעינה הרגילה.

הזמן הנדרש לטעינת הסוללה משתנה בהתאם למצב הטעינה, גיל הסוללה והטמפרטורה.

טעינה רגילה

טעינה רגילה היא טעינה המתבצעת על בסיס יומי באמצעות שקע טעינה ביתי. כאשר 
טעינה מתחילה לאחר שנורת מפלס סוללה נמוך מופיעה, יש לצפות למשך טעינה של כ 

5.5 שעות בטעינה בעמדה ביתית ו 13 עד 29 שעות בשימוש בשקע חשמל רגיל. בטעינה 
רגילה ניתן להשתמש בטיימר כדי לקבוע מראש את זמני הטעינה.

טעינה מהירה

טעינה מהירה מבוצעת בפרק זמן קצר במטען מהיר

כאשר טעינה מתחילה לאחר שנורת מפלס סוללה נמוך מופיעה, יש לצפות למשך טעינה 
של כ-30 דקות עד לטעינה מלאה.

כיצד לטעון בטעינה רגילה

1 .P יש להעביר את בורר הנסיעה למצב

2 .OFF יש להעביר את מתג ההצתה למצב

יש לשלוף את כבל הטעינה מתיק האחסון. 3

יש ללחוץ על דלתית שקע הטעינה כמובא באיור כדי לפתוח את דלתית שקע הטעינה.. 4

NOTE
Because the electrical power of the
high voltage battery is used by the
battery cooling, we recommend that
the charge connector is connected to
the vehicle while the battery cooling is
operating.

▼ Charging

Charging type

There are two methods of charging the
high voltage battery, normal charging
and quick charging.
In order to maintain a long high
voltage battery life, we recommend
that you avoid using quick charging
and that you use normal charging.
 
The time required to charge the high
voltage battery differs depending on
the charge status, age, and
temperature of the high voltage
battery.

Normal charging

Normal charging is the charging
performed on a daily basis using a
power source such as at a charging
facility or household.
When charging is started after the
remaining high voltage battery power
warning indication/warning light turns
on, the time it takes to fully charge the
high voltage battery at a charging
facility is about 5.5 hours and between
about 13 and 29 hours using a
household power source.
For normal charging, the charging
timer function can be used to charge
automatically from start to finish.
For details on how to use the charging
timer function, refer to Charging
Settings on page 3-22.

Quick charging

Quick charging refers to charging for a
short period of time using a quick
charger.
When charging is started after the
remaining high voltage battery power
warning indication/warning light turns
on, it takes about 30 minutes to fully
charge the high voltage battery.

WARNING

Always heed the following when
using a quick charger.
Otherwise, it could lead to an
accident.

Do not use a charge lead which
exceeds 30 m (98 ft).
This vehicle is compatible with quick
chargers with charge leads of 30 m
(98 ft) or shorter and which do not
charge other devices or vehicles at
the same time.

 

How to perform normal charging

1. Shift the selector lever to the P
position.

2. Switch the power switch OFF.
3. Remove the charge lead from the

storage bag.
4. Press the location shown in the

figure to open the charge lid.
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יש לפתוח את מכסה שקע הטעינה. 5

מכסה שקע טעינה רגיל

יש לחבר את כבל הטעינה לשקע.. 6

יש לחבר את קצהו השני של כבל הטעינה למקור החשמל. טעינה תתחיל לאחר ביצוע . 7
החיבור. יש לוודא כי הרכב נעול לפני עזיבת הרכב.

חשוב:

אם טיימר הטעינה נקבע מראש, טעינה לא תבוצע גם אם כבל הטעינה מחובר

במידה ויש לטעון את הרכב במהירות, יש לבטל את טיימר הטעינה.

שקע טעינה רגיל.

עם סיום תהליך הטעינה יש לשלוף את תקע הטעינה.. 8

יש לסגור את מכסה שקע הטעינה.. 9

יש לסגור את דלתית שקע הטעינה.. 10

יש לשלוף את תקע הטעינה ממקור החשמל.. 11

יש להחזיר את כבל הטעינה לתיק האחסון ולמקם את . 12
תיק האחסון בתא המטען כנדרש.

5. Open the normal charge port cap.

1. Normal charge port cap
6. Connect the charge plug to the

outlet.
7. Connect the charge connector to

the normal charge port. Charging
starts after connection is
completed.
Make sure to lock all the doors
before leaving the vehicle while
charging.

NOTE

When the charging timer is set,
charging does not start even if the
charge connector is connected.
When you prefer to start charging
immediately, use the charging
timer cancellation function.

1. Normal charge port
8. When charging is finished, remove

the charge connector.
9. Close the normal charge port cap.
10.Close the charge lid.
11.Remove the charge plug.

12.Return the charge lead to the
storage bag and tightly secure the
storage bag using 2 luggage hooks
on the right side of the vehicle. At
this time, make sure that the logo
on the storage bag is facing toward
the centre of the luggage
compartment.

CAUTION
Be careful when handling the
storage bag because the hooks on
the storage bag have sharp areas. If
your hands or fingers touch the
sharp areas, your hands or fingers
could be injured.

NOTE
When the storage bag hooks and
the luggage hooks hit against each
other, they make noise. If the noise
distracts your attention while
driving, wrap the included sheet
around the areas the hooks make
contact.

Make sure to lock all the doors before
leaving the vehicle.
 

How to perform quick charging

1. Shift the selector lever to the P
position.

2. Switch the power switch OFF.
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5. Open the normal charge port cap.

1. Normal charge port cap
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charge connector is connected.
When you prefer to start charging
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the centre of the luggage
compartment.

CAUTION
Be careful when handling the
storage bag because the hooks on
the storage bag have sharp areas. If
your hands or fingers touch the
sharp areas, your hands or fingers
could be injured.

NOTE
When the storage bag hooks and
the luggage hooks hit against each
other, they make noise. If the noise
distracts your attention while
driving, wrap the included sheet
around the areas the hooks make
contact.

Make sure to lock all the doors before
leaving the vehicle.
 

How to perform quick charging

1. Shift the selector lever to the P
position.

2. Switch the power switch OFF.
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5. Open the normal charge port cap.

1. Normal charge port cap
6. Connect the charge plug to the

outlet.
7. Connect the charge connector to

the normal charge port. Charging
starts after connection is
completed.
Make sure to lock all the doors
before leaving the vehicle while
charging.

NOTE

When the charging timer is set,
charging does not start even if the
charge connector is connected.
When you prefer to start charging
immediately, use the charging
timer cancellation function.

1. Normal charge port
8. When charging is finished, remove

the charge connector.
9. Close the normal charge port cap.
10.Close the charge lid.
11.Remove the charge plug.

12.Return the charge lead to the
storage bag and tightly secure the
storage bag using 2 luggage hooks
on the right side of the vehicle. At
this time, make sure that the logo
on the storage bag is facing toward
the centre of the luggage
compartment.

CAUTION
Be careful when handling the
storage bag because the hooks on
the storage bag have sharp areas. If
your hands or fingers touch the
sharp areas, your hands or fingers
could be injured.

NOTE
When the storage bag hooks and
the luggage hooks hit against each
other, they make noise. If the noise
distracts your attention while
driving, wrap the included sheet
around the areas the hooks make
contact.

Make sure to lock all the doors before
leaving the vehicle.
 

How to perform quick charging

1. Shift the selector lever to the P
position.

2. Switch the power switch OFF.

Before Driving

Electric Vehicles

3-17

1

1

טעינה ושימוש בכבל טעינה



50MX-30 מאזדה 

כיצד לטעון בטעינה מהירה
1 .P יש להעביר את בורר הנסיעה למצב

2 .OFF יש להעביר את מתג ההצתה למצב

יש ללחוץ על דלתית שקע הטעינה כמובא . 3
באיור כדי לפתוח את דלתית שקע הטעינה.

יש לפתוח את כיסוי שקע הטעינה המהיר . 4
)מתחת לשקע הטעינה הרגיל( ואת שקע 

הטעינה הרגיל

שקע טעינה מהירה

כיסוי שקע טעינה רגיל

יש לחבר את תקע הטעינה המהירה לשקע . 5
הטעינה המהירה

שקע טעינה מהירה

3. Press the location shown in the
figure to open the charge lid.

4. Open the quick charge port cap
and normal charge port cap.

1. Quick charge port cap
2. Normal charge port cap

5. Connect the charge connector of
the quick charger to the quick
charge port.

1. Quick charge port
6. Operate the quick charger to start

charging.
Make sure to lock all the doors
before leaving the vehicle while
charging.

CAUTION
When operating a quick charger,
always use the charger according to
its instructions. If the quick charger
is operated incorrectly, the quick
charger or vehicle could be
damaged.

7. When charging is finished, remove
the charge connector.

8. Close the quick charge port cap.
9. Close the charge lid.
Make sure to lock all the doors before
leaving the vehicle.
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3. Press the location shown in the
figure to open the charge lid.

4. Open the quick charge port cap
and normal charge port cap.

1. Quick charge port cap
2. Normal charge port cap

5. Connect the charge connector of
the quick charger to the quick
charge port.

1. Quick charge port
6. Operate the quick charger to start

charging.
Make sure to lock all the doors
before leaving the vehicle while
charging.

CAUTION
When operating a quick charger,
always use the charger according to
its instructions. If the quick charger
is operated incorrectly, the quick
charger or vehicle could be
damaged.

7. When charging is finished, remove
the charge connector.

8. Close the quick charge port cap.
9. Close the charge lid.
Make sure to lock all the doors before
leaving the vehicle.
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3. Press the location shown in the
figure to open the charge lid.

4. Open the quick charge port cap
and normal charge port cap.

1. Quick charge port cap
2. Normal charge port cap

5. Connect the charge connector of
the quick charger to the quick
charge port.

1. Quick charge port
6. Operate the quick charger to start

charging.
Make sure to lock all the doors
before leaving the vehicle while
charging.

CAUTION
When operating a quick charger,
always use the charger according to
its instructions. If the quick charger
is operated incorrectly, the quick
charger or vehicle could be
damaged.

7. When charging is finished, remove
the charge connector.

8. Close the quick charge port cap.
9. Close the charge lid.
Make sure to lock all the doors before
leaving the vehicle.
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יש להפעיל את המטען כדי להתחיל לטעון. יש לוודא כי הרכב נעול לפני עזיבת הרכב.. 6

עם סיום תהליך הטעינה יש לשלוף את תקע הטעינה המהירה.. 7

יש לסגור את מכסה שקע הטעינה המהירה.. 8

יש לסגור את דלתית שקע הטעינה.. 9

1

2

1
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בדיקת מצב טעינה
חיווי טעינה

ניתן לבדוק את סדר התאורה/הבהוב של חיווי הטעינה 
באמצעות התוויות שעל דלתית שקע הטעינה.

מצב מערכת 
טעינה

תאורה/הבהוב 
של חיווי הטעינה

תאורה/הבהוב 
של חיווי הטעינה

פירוש

תבניתצבע

טעינה מתאפשרתאין-ניתן לטעינה

מופעל במהלך המתנה פועללבןמוכן לטעינה
לטעינה

הגדרת טיימר 
טעינה

הבהירות משתנה עם מהבהב לאטלבן
הגדרת טיימר טעינה

מופעל עם סיום טעינהפועלירוקטעינה הושלמה

תנאי טעינה אינם 
מתקיימים

מהבהב כאשר כבל מהבהבכתום
טעינה מחובר ובורר הכיוון 
אינו במצב P. יש להעביר 

P את הבורר למצב

מופעל אם קיימת בעיה פועלכתוםתקלת טעינה
במערכת הטעינה כאשר 
כבל הטעינה מחובר. יש 

להמתין מספר דות ולחבר 
את הכבל מחדש

מופעל אם קיימת בעיה פועלאדוםתקלת טעינה
במערכת הטעינה כאשר 

מכסה שקע הטעינה 
פתוח או שכבל הטעינה 

מחובר. יש לבדוק את 
הרכב בהקדם במוסך 

מורשה.

▼ Checking Charging Status

Charge indicator

The illumination/flash pattern of the charge indicator can be checked using the
labels on the charge lid.

Charging system
status

Charge indicator illumi-
nation/flash pattern Content

Colour Pattern

Chargeable — OFF Charging is possible.

Stand-by for charg-
ing (White)

ON Turns on when waiting for starting to charge.

Setting charging
timer (White)

Flashes slowly The brightness changes when the charging timer is set.

Charging starts
(Green)

Flashes slowly The brightness changes during charging.

Charging completed
(Green)

ON Turns on when charging is completed.

Charging conditions
not met (Am-

ber)

Flashes
Flashes when the charging connector is connected
and the selector lever is in a position other than P.
Shift the selector lever to the P position.

Charging system
problem (Am-

ber)

ON

Turns on if there is a problem with the charging system
when the charging connector is connected.
Wait a few minutes then reconnect the charging con-
nector.

Charging system
problem (Red)

ON

Turns on if there is a problem with the charging system
and the charging port lid is opened or the charging
connector is connected.
Have your vehicle inspected by an Authorised Mazda
Repairer.
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טעינה ושימוש בכבל טעינה



52MX-30 מאזדה 

צג מידע
כאשר דלת הנהג נפתחת בזמן שכבל הטעינה מחובר, מצב הטעינה יוצג בצג המידע

OFF מתג הצתה במצב

חיווי סוללה 

משך טעינה משוער

ON מתג הצתה במצב

חיווי סוללה

משך טעינה משוער

תוכןחיויחיווי

מוצג עם ביטול טיימר וכאשר תקע נערך לטעינה-
הטעינה מחובר

מוצג במהלך טעינה במצב טיימר טעינה מתוכננת-
וכאשר תקע הטעינה מחובר

מוצג במהלך טעינהטעינה

מוצג בסוף טעינהטעינה הושלמה

תקלת טעינה, בורר לא במצב 
P

מוצג עם תחילת טעינה-בורר אינו 
P במצב

מוצג עם הפסקת טעינה עקב טעינה הופרעה. 
הפרעה

תקלת טעינה. יש לפנות 
למוסך מורשה

מוצג כאשר קיימת תקלה במערכת 
הטעינה

1

1

2

2
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